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Ludwig Lazarus Zamenhof,

O MoEé cep/tie

tradukita de Baadumup Yepros

Moeit rpyau OYHTYIOIIMIT HEBOJIBHUK,
0 MOE cepjlle, He CTPEMUCH ThI IPOYB)!

Kak mejlerko MHE OZHOMY CErOIIHSI
Bcé npeBo3MOUb.

Tr1, cepmrte, 3Hail: emé paboThl MHOTO.
B Moii 3B€31HbBIIH Yac, BceMy HAIEPEKOp,
XpaHU CBOII PUTM YBEPEHHO U CTPOTO,
Ho mia kor’!

Traduko de la Esperanta poemo “Ho, mia kor”’ de LUDWIG LAZARUS ZAMENHOF (Ludoviko Lazaro Zamenhofo, x1859-12-15 — 11917-04-14) en Esperanton de Baadumup
Yepros.
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